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NOTA 
Dotyczy: MIESIĘCZNY WYKAZ AKTÓW RADY – GRUDZIEŃ 2011 ROKU 
 
 
Niniejszy dokument obejmuje: 

– ZAŁĄCZNIK I zawierający wykaz aktów przyjętych przez Radę w grudniu 2011 roku1 2. 
– ZAŁĄCZNIK II zawierający dalsze szczegóły dotyczące przyjęcia tych aktów.CZĘŚĆ I 

zawiera informacje na temat przyjęcia aktów ustawodawczych, takie jak data przyjęcia, 
odpowiednie posiedzenie Rady, numer przyjętego dokumentu oraz – w stosownych 
przypadkach – obowiązujące zasady głosowania, wyniki głosowania, objaśnienia głosowania 
oraz oświadczenia opublikowane w protokole posiedzenia Rady. CZĘŚĆ II zawiera 
informacje, które Rada postanowiła podać do wiadomości publicznej, na temat przyjęcia 
pozostałych aktów.

                                                 
1 Z wyjątkiem pewnych aktów o ograniczonym zakresie, takich jak decyzje proceduralne, 

mianowania, decyzje organów ustanowionych przez umowy międzynarodowe, szczegółowe 
decyzje budżetowe itp. 

2 W przypadku aktów ustawodawczych przyjętych w drodze zwykłej procedury ustawodawczej 
mogą wystąpić różnice między datą posiedzenia Rady, na którym akt został przyjęty, 
a faktyczną datą samego aktu, ponieważ akty ustawodawcze przyjmowane w drodze zwykłej 
procedury ustawodawczej są uznawane za przyjęte dopiero wtedy, gdy zostaną podpisane 
przez przewodniczącego Rady, przewodniczącego Parlamentu Europejskiego oraz sekretarzy 
generalnych obu instytucji. 
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Niniejszy dokument jest dostępny również w Internecie (http://consilium.europa.eu/ ), zob. 

zakładka „Dokumenty”, „Przejrzystość prawodawstwa”, „Miesięczne wykazy aktów Rady”. 

Dokumenty wymienione w wykazie są również dostępne w publicznym rejestrze dokumentów 

Rady (dostęp do dokumentów Rady: rejestr publiczny). 

Należy zauważyć, że wyłącznie protokoły dotyczące ostatecznego przyjęcia aktów 

ustawodawczych są autentyczne (dostępne pod adresem internetowym http://consilium.europa.eu/, 

zakładka „Dokumenty”, „Przejrzystość prawodawstwa”, „Protokoły posiedzeń Rady”).  

_______________ 

http://consilium.europa.eu/
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register?lang=pl
http://consilium.europa.eu/
http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes?lang=pl
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ZAŁĄCZNIK I  
WYKAZ AKTÓW PRZYJĘTYCH PRZEZ RADĘ W GRUDNIU 2011 ROKU 

3130. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (do SPRAW ZAGRANICZNYCH), które odbyło 
się w Brukseli w dniu 1 grudnia 2011 r. 
 
Konkluzje Rady w sprawie Syrii 
17965/11 
 
Konkluzje Rady w sprawie Jemenu 
17963/11 
 
Konkluzje Rady w sprawie Egiptu 
17966/11 
 
Konkluzje Rady w sprawie reakcji UE na rozwój sytuacji w krajach południowego sąsiedztwa 
17967/11  
  
3131. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. ZATRUDNIENIA, POLITYKI 
SPOŁECZNEJ, ZDROWIA I SPRAW KONSUMENTÓW), które odbyło się w Brukseli 
w dniach 1–2 grudnia 2011 r.  
 
Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1337/2011 z dnia 13 grudnia 2011 r. 
w sprawie statystyk europejskich dotyczących upraw trwałych oraz uchylające rozporządzenie 
Rady (EWG) nr 357/79 i dyrektywę 2001/109/WE Parlamentu Europejskiego i Rady Tekst mający 
znaczenie dla EOG 
Dz.U. L 347 z 30.12.2011, s. 7–20  
  
2011/831/UE: Decyzja Rady z dnia 1 grudnia 2011 r. w sprawie ustaleń praktycznych 
i proceduralnych dotyczących mianowania przez Radę czterech członków panelu europejskiego 
utworzonego na potrzeby działania Unii Europejskiej na rzecz Znaku Dziedzictwa Europejskiego 
Dz.U. L 330 z 14.12.2011, s. 23–24  
 
Konkluzje Rady w sprawie sprawozdania specjalnego nr 6/2011 Europejskiego Trybunału 
Obrachunkowego dotyczącego skuteczności projektów turystycznych współfinansowanych 
z Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego 
16947/11 
 
Działania następcze w wyniku pierwszego europejskiego semestru i nadzór tematyczny 
w dziedzinie polityk zatrudnienia i polityk społecznych  
17423/11 + COR 1 
 
Starzenie się jako szansa dla rynku pracy i rozwoju usług socjalnych oraz działalności w ramach 
społeczności lokalnych 
16474/11 + REV 1 (lv, hu) + ADD 1 
 
Konkluzje Rady dotyczące przeglądu wdrażania ustaleń pekińskiej platformy działania 
– Kobiety i gospodarka: godzenie pracy i życia rodzinnego jako główny warunek równego  
udziału w rynku pracy 
17420/11 + REV 1 (fr) 
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Konkluzje Rady z dnia 2 grudnia 2011 r. Profilaktyka, wczesne wykrywanie i leczenie 
przewlekłych chorób układu oddechowego u dzieci 
Dz.U. C 361 z 10.12.2011, s. 11–13  
 
Konkluzje Rady z dnia 2 grudnia 2011 r. w sprawie wczesnego wykrywania i leczenia zaburzeń 
komunikacyjnych u dzieci, z uwzględnieniem zastosowania narzędzi e-zdrowia i innowacyjnych 
rozwiązań 
Dz.U. C 361 z 10.12.2011, s. 9–10  
 
Konkluzje Rady w sprawie zmniejszania różnic zdrowotnych w UE poprzez zorganizowane 
działania na rzecz promowania zdrowego stylu życia 
Dz.U. C 359 z 9.12.2011, s. 5-8 
 
3133. posiedzenie Rady Unii Europejskiej [ds. KONKURENCYJNOŚCI (Rynku 
Wewnętrznego, Przemysłu, Badań i Przestrzeni Kosmicznej)], które odbyło się w Brukseli 
w dniach 5–6 grudnia 2011 r. 

 
Dyrektywa Rady 2011/97/UE z dnia 5 grudnia 2011 r. zmieniająca dyrektywę 1999/31/WE 
w odniesieniu do szczegółowych kryteriów składowania rtęci metalicznej uznanej za odpady 
Dz.U. L 328 z 10.12.2011, s. 49–52  

 
Konkluzje Rady w sprawie inicjatywy przewodniej dotyczącej polityki przemysłowej – 
wzmocnienie realizacji polityki przemysłowej w UE 
17851/11 
 
Konkluzje Rady w sprawie oceny skutków 
16976/11 
 
Konkluzje Rady w sprawie wyników Forum Jednolitego Rynku 
16978/11 
 
Konkluzje Rady na temat współpracy celnej z krajami sąsiedztwa wschodniego 
16881/11 + REV 1 (it,el,es,fi,sv,et,lt,sk,sl,bg,ro) + REV 2 (sv,hu) 

 
Konkluzje Rady w sprawie uruchomienia następujących inicjatyw w zakresie wspólnego 
planowania: „Zdrowe i wydajne morza i oceany”, „Europa zurbanizowana – globalne wyzwania dla 
miast, wspólne rozwiązania europejskie”, „Łączenie w Europie wiedzy na temat zmiany klimatu”, 
„Woda – wyzwania w zmieniającym się świecie” oraz „Wyzwanie związane z drobnoustrojami – 
wyłaniające się zagrożenia dla zdrowia ludzkiego” 
17424/11 

Konkluzje Rady w sprawie partnerstwa na rzecz badań naukowych i innowacji 
17427/11  Przyjęcie konkluzji Rady 

 
Rezolucja Rady z dnia 6 grudnia 2011 r. „Wytyczne dotyczące wartości dodanej i zalet przestrzeni 
kosmicznej dla bezpieczeństwa obywateli Europy” 
Dz.U. C 377 z 23.12.2011, s. 1–4  
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3134. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. TRANSPORTU, TELEKOMUNIKACJI 
i ENERGII), które odbyło się w Brukseli w dniach 12 i 13 grudnia 2011 r. 
 
Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 70/2012 z dnia 18 stycznia 2012 r. 
w sprawie sprawozdań statystycznych w odniesieniu do transportu drogowego rzeczy Tekst mający 
znaczenie dla EOG 
Dz.U. L 32 z 3.2.2012, s. 1–18  
 
Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1342/2011 z dnia 13 grudnia 2011 r. 
w sprawie zmiany rozporządzenia (WE) nr 1931/2006 w odniesieniu do włączenia obwodu 
kaliningradzkiego i niektórych powiatów polskich do obszaru uznawanego za strefę przygraniczną 
Dz.U. L 347 z 30.12.11, s. 41-43  
 
Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1310/2011 z dnia 13 grudnia 2011 r. 
w sprawie zmiany rozporządzenia Rady (WE) nr 1083/2006 w odniesieniu do pomocy zwrotnej 
i inżynierii finansowej oraz niektórych przepisów dotyczących deklaracji wydatków 
Dz.U. L 337 z 20.12.2011, s. 1–4 
 
Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1311/2011 z dnia 13 grudnia 2011 r. 
w sprawie zmiany rozporządzenia Rady (WE) nr 1083/2006 w odniesieniu do niektórych przepisów 
dotyczących zarządzania finansowego dla niektórych państw członkowskich doświadczających 
poważnych trudności w zakresie ich stabilności finansowej lub nimi zagrożonych 
Dz.U. L 337 z 20.12.2011, s. 5–8  

 
Stanowisko Rady w pierwszym czytaniu w sprawie decyzji Parlamentu Europejskiego i Rady 
w sprawie ustanowienia wieloletniego programu dotyczącego polityki w zakresie widma radiowego 
16226/1/11 REV 1 

 
Konkluzje Rady w sprawie otwartego internetu i neutralności sieci w Europie 
17904/11 

 
 

3135. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. WYMIARU SPRAWIEDLIWOŚCI I SPRAW 
WEWNĘTRZNYCH), 
które odbyło się w Brukseli w dniach 13 i 14 grudnia 2011 r.  
 
Konkluzje Rady w sprawie wzmocnienia współpracy i wymiany informacji w dziedzinie 
zwalczania fałszowania pieniędzy, zwłaszcza euro  
14401/2/11 REV 2 
 
Konkluzje Rady w sprawie zwalczania wykorzystywania seksualnego dzieci i pornografii dziecięcej 
w Internecie – zwiększenie skuteczności działań policyjnych w państwach członkowskich i krajach 
Europy Wschodniej 
15783/3/11 REV 3 
 
Konkluzje Rady oraz przedstawicieli rządów państw członkowskich w sprawie europejskiego 
programu integracji obywateli państw trzecich 
18296/1/11 REV 1 
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2011/842/UE: Decyzja Rady z dnia 13 grudnia 2011 r. w sprawie pełnego stosowania przepisów 
dorobku Schengen w Księstwie Liechtensteinu 
Dz.U. L 334 z 16.12.2011, s. 27–28  
 
Konkluzje Rady w sprawie lepszego wykorzystania SIS i SIRENE do wymiany informacji 
o obywatelach państw trzecich objętych zakazem wjazdu 
16951/11 
 
Konkluzje Rady w sprawie właściwego przygotowania użytkowników instytucjonalnych SIS 
w państwach członkowskich do poprawiania jakości danych SIS 1+ przed ich przeniesieniem do 
SIS II 
15550/1/11 REV 1 
 
Konkluzje Rady w sprawie krajowych systemów szkolenia i wspólnych systemów szkolenia dla 
operatorów SIRENE 
15551/11 
 
Konkluzje Rady w sprawie wizji „Europejskich nauk sądowych 2020”, w tym utworzenia 
europejskiego obszaru nauk sądowych oraz rozwoju infrastruktury nauk sądowych w Europie 
17537/11 
 
Konkluzje Rady w sprawie zapobiegania przestępstwom na dobrach kultury i zwalczania tych 
przestępstw 
17541/11 
 
Konkluzje Rady o współpracy w dziedzinie sprawiedliwości i spraw wewnętrznych w ramach 
Partnerstwa Wschodniego 
17596/11 
 
Konkluzje Rady w sprawie współpracy między UE a Europą Wschodnią w dziedzinie narkotyków 
17728/11 
 
Konkluzje Rady w sprawie nowych substancji psychoaktywnych 
17730/11 
 
Konkluzje Rady w sprawie intensyfikacji tempa wdrażania decyzji związanych z konwencją z Prüm 
po terminie 26 sierpnia 2011 r. 
17762/11 
 
Konkluzje Rady w sprawie zacieśnienia współpracy policyjnej z państwami spoza UE w dziedzinie 
bezpieczeństwa i ochrony imprez sportowych 
17555/11 + COR 1 + COR 2 
 
Rezolucja Rady z dnia 13 grudnia 2011 r. na temat przyszłości współpracy w dziedzinie 
egzekwowania prawa celnego 
Dz.U. C 5 z 7.1.2012, s. 1–3  
 
2011/887/UE: Decyzja Rady z dnia 13 grudnia 2011 r. w sprawie uruchomienia na Litwie 
zautomatyzowanej wymiany danych w odniesieniu do danych DNA 
Dz.U. L 344 z 28.12.2011, s. 36–37  
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2011/888/UE: Decyzja Rady z dnia 13 grudnia 2011 r. w sprawie uruchomienia na Litwie 
zautomatyzowanej wymiany danych w odniesieniu do danych daktyloskopijnych 
Dz.U. L 344 z 28.12.2011, s. 38–38  
 
Decyzja Rady w sprawie zawarcia Umowy między Unią Europejską a Australią o przetwarzaniu 
i przekazywaniu przez przewoźników lotniczych australijskiej służbie celnej i granicznej danych 
dotyczących przelotu pasażera (danych PNR) 
9825/11 + COR 1(fi) 
 
Konkluzje Rady w sprawie kompleksowego podejścia do skuteczniejszej komunikacji ryzyka, 
komunikacji w sytuacjach zagrożenia i komunikacji kryzysowej 
17122/11 + COR 1 + COR 2 (fi) + COR 3 + REV 1 (pl) + REV 1 COR 1+ REV 2 (cs) + REV 2 
COR 1 + REV 3 (de, mt, sl) + REV 3 COR 1 + REV 4 (ro) + REV 4 COR 1 + REV 5 (el)  
 
Rozporządzenie Rady (UE) nr 1295/2011 z dnia 13 grudnia 2011 r. zmieniające rozporządzenie 
(UE) nr 1284/2009 nakładające pewne szczególne środki ograniczające wobec Republiki Gwinei 
Dz.U. L 330 z 14.12.2011, s. 1–2  
 
3137. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. ROLNICTWA i RYBOŁÓWSTWA), które 
odbyło się w Brukseli w dniach 15–16 grudnia 2011 r.  
 
Stanowisko Rady w pierwszym czytaniu dotyczące przyjęcia dyrektywy Parlamentu Europejskiego 
i Rady zmieniającej dyrektywę 2000/75/WE w zakresie szczepień przeciw chorobie niebieskiego 
języka 
16696/1/11 REV 1 + ADD 1 REV 1 
 
Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1312/2011 z dnia 19 grudnia 2011 r. 
w sprawie zmiany rozporządzenia Rady (WE) nr 1698/2005 w odniesieniu do niektórych przepisów 
dotyczących zarządzania finansowego dla niektórych państw członkowskich doświadczających 
poważnych trudności w zakresie ich stabilności finansowej lub nimi zagrożonych 
Dz.U. L 339 z 21.12.2011, s. 1–3  
 
Konkluzje Rady w sprawie sprawozdania specjalnego nr 5/2011 Trybunału Obrachunkowego pt. 
„System płatności jednolitych (SPJ): problemy, które należy rozwiązać, aby uzyskać poprawę 
w zakresie należytego zarządzania finansami” 
17584/11 
 
2012/19/UE: Decyzja Rady z dnia 16 grudnia 2011 r. w sprawie zatwierdzenia w imieniu Unii 
Europejskiej deklaracji w sprawie przyznania uprawnień do połowów na wodach UE w wyłącznej 
strefie ekonomicznej u wybrzeży Gujany Francuskiej statkom rybackim pływającym pod banderą 
Boliwariańskiej Republiki Wenezueli 
Dz.U. L 6 z 10.1.2012, s. 8–9  
 
Rozporządzenie Rady (UE) nr 1388/2011 z dnia 16 grudnia 2011 r. w sprawie ustalenia na rok 
połowowy 2012 cen orientacyjnych oraz unijnych cen producenta na niektóre produkty 
rybołówstwa na mocy rozporządzenia (WE) nr 104/2000  
Dz.U. L 346 z 30.12.2011, s. 1–5  
 



 
6169/11  lo/lw 8 
ZAŁĄCZNIK I DG F 2A    PL 

Decyzja Rady w sprawie podpisania, w imieniu Unii Europejskiej, Umowy handlowej dotyczącej 
zwalczania obrotu towarami podrobionymi między Unią Europejską i jej państwami 
członkowskimi, Australią, Kanadą, Japonią, Republiką Korei, Meksykańskimi Stanami 
Zjednoczonymi, Królestwem Marokańskim, Nową Zelandią, Republiką Singapuru, Konfederacją 
Szwajcarską i Stanami Zjednoczonymi Ameryki 
12192/11 + REV 2 (sv) 
 
Decyzja Rady w sprawie stanowiska, jakie ma zostać zajęte w imieniu Unii w ramach Wspólnego 
Komitetu utworzonego umową zawartą między Wspólnotą Europejską i jej państwami 
członkowskimi, z jednej strony, a Konfederacją Szwajcarską, z drugiej strony, w sprawie 
swobodnego przepływu osób, w odniesieniu do zastąpienia załącznika II dotyczącego koordynacji 
systemów zabezpieczenia społecznego 
16232/11 
 
3139. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. ŚRODOWISKA NATURALNEGO), które 
odbyło się w Brukseli 
w dniu 19 grudnia 2011 r.:  
 
Rozporządzenie Rady (UE) nr 1386/2011 z dnia 19 grudnia 2011 r. czasowo zawieszające cła 
autonomiczne Wspólnej Taryfy Celnej na przywóz niektórych produktów przemysłowych na 
Wyspy Kanaryjskie 
Dz.U. L 345 z 29.12.2011, s. 1–7 
 
Decyzja Rady nr 895/2011/UE z dnia 19 grudnia 2011 r. zmieniająca decyzję 2002/546/WE 
w odniesieniu do okresu jej stosowania 
Dz.U. L 345 z 29.12.2011, s. 17–17  
 
Decyzja Rady nr 896/2011/UE z dnia 19 grudnia 2011 r. zmieniająca decyzję 2007/659/WE 
w odniesieniu do okresu jej stosowania oraz kontyngentu rocznego objętego obniżoną stawką 
podatku akcyzowego 
Dz.U. L 345 z 29.12.2011, s. 18–19  

 
Rozporządzenie Rady (UE) nr 1359/2011 z dnia 19 grudnia 2011 r. zmieniające rozporządzenie 
(UE) nr 7/2010 otwierające i ustalające sposób zarządzania autonomicznymi kontyngentami 
taryfowymi Unii na niektóre produkty rolne i przemysłowe 
Dz.U. L 341 z 22.12.2011, s. 11–17  

 
Rozporządzenie Rady (UE) nr 1344/2011 z dnia 19 grudnia 2011 zawieszające cła autonomiczne 
wspólnej taryfy celnej na niektóre produkty rolne, produkty rybołówstwa i produkty przemysłowe, 
oraz uchylające rozporządzenie (WE) nr 1255/96 
Dz.U. L 349 z 31.12.2011, s. 1–89 
 
Umowa między Unią Europejską a Algierską Republiką Ludowo-Demokratyczną o współpracy 
naukowo-technicznej 
17318/11 
 
Decyzja Rady dotycząca programu ramowego Europejskiej Wspólnoty Energii Atomowej 
w zakresie działań badawczych i szkoleniowych w dziedzinie jądrowej (2012–2013) 
17503/11 
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2011/900/UE: Decyzja Rady z dnia 19 grudnia 2011 r. w sprawie zmiany regulaminu 
wewnętrznego Rady 
Dz.U. L 346 z 30.12.2011, s. 17–18  
 
Konkluzje Rady w sprawie kodeksu postępowania (opodatkowanie działalności gospodarczej) 
18398/11 
 
Konkluzje Rady w sprawie zintegrowanej polityki morskiej 
18279/11 

 
Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 1389/2011 z dnia 19 grudnia 2011 r. nakładające 
ostateczne cło antydumpingowe na przywóz kwasu trichloroizocyjanurowego pochodzącego 
z Chińskiej Republiki Ludowej w następstwie przeglądu wygaśnięcia zgodnie z art. 11 ust. 2 
rozporządzenia (WE) nr 1225/2009 
Dz.U. L 346 z 30.12.2011, s. 6–16  
 
Decyzja Rady w sprawie podpisania i zawarcia Umowy między Unią Europejską a Nową Zelandią 
ustanawiającej ogólne zasady udziału Nowej Zelandii w prowadzonych przez Unię Europejską 
operacjach zarządzania kryzysowego 
14790/11 
 
Konkluzje Rady na temat „Unijnej strategii ochrony różnorodności biologicznej na okres do 2020 
roku: droga do realizacji” 
18374/11 
 
Konkluzje Rady w sprawie planu działania na rzecz zasobooszczędnej Europy 
18346/11 
 
Procedura pisemna zakończona w dniu 19 grudnia 2011 r. 
 
Rozporządzenie Rady (UE) nr 5/2012 z dnia 19 grudnia 2011 r. ustalające uprawnienia do połowów 
na 2012 rok dla niektórych stad ryb i grup stad ryb, mające zastosowanie na wodach Morza 
Czarnego 
Dz.U. L 3 z 6.1.2012, s. 1–3  
 
 
Decyzja Rady 2011/857/WPZiB z dnia 19 grudnia 2011 r. w sprawie zmiany i przedłużenia 
obowiązywania wspólnego działania 2005/889/WPZiB ustanawiającego Misję Unii Europejskiej 
ds. Szkolenia i Kontroli na przejściu granicznym w Rafah (EU BAM Rafah) 
Dz.U. L 338 z 21.12.2011, s. 52–53  
 
Decyzja Rady 2011/858/WPZiB z dnia 19 grudnia 2011 r. w sprawie zmiany i przedłużenia 
obowiązywania decyzji 2010/784/WPZiB w sprawie Misji Policyjnej Unii Europejskiej na 
Terytoriach Palestyńskich (EUPOL COPPS) 
Dz.U. L 338 z 21.12.2011, s. 54–54  
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Procedura pisemna zakończona w dniu 20 grudnia 2011 r. 
 
2012/15/UE: Decyzja Rady z dnia 20 grudnia 2011 r. uchylająca decyzję Rady 2011/491/UE 
w sprawie podpisania, w imieniu Unii Europejskiej, oraz tymczasowego stosowania Protokołu 
między Unią Europejską a Królestwem Marokańskim ustalającego uprawnienia do połowów 
i rekompensatę finansową przewidziane w Porozumieniu o partnerstwie w sektorze rybołówstwa 
pomiędzy Wspólnotą Europejską a Królestwem Marokańskim 
Dz.U. L 6 z 10.1.2012, s. 1–2 

 
Decyzja Rady 2011/867/WPZiB z dnia 20 grudnia 2011 r. dotycząca zmiany decyzji 
2011/137/WPZiB w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Libii 
Dz.U. L 341 z 22.12.2011, s. 56–56  

 
Rozporządzenie Rady (UE) nr 1360/2011 z dnia 20 grudnia 2011 r. zmieniające rozporządzenie 
(UE) nr 204/2011 w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Libii 
Dz.U. L 341 z 22.12.2011, s. 18–18  

 
 

Procedura pisemna zakończona w dniu 22 grudnia 2011 r. 
 
Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 1375/2011 z dnia 22 grudnia 2011 r. dotyczące 
wykonania art. 2 ust. 3 rozporządzenia (WE) nr 2580/2001 w sprawie szczególnych środków 
restrykcyjnych skierowanych przeciwko niektórym osobom i podmiotom mających na celu 
zwalczanie terroryzmu oraz uchylenia rozporządzenia wykonawczego (UE) nr 687/2011  
Dz.U. L 343 z 23.12.2011, s. 10–13  

 
____________________ 



 
6169/11  lo/lw 11 
ZAŁĄCZNIK II (CZĘŚĆ I) DG F 2A    PL 

ZAŁĄCZNIK II (CZĘŚĆ I) 
INFORMACJE O PRZYJĘTYCH AKTACH USTAWODAWCZYCH  

GRUDZIEŃ 2011 ROKU 
TYTUŁ AKTU USTAWODAWCZEGO  

 
PRZYJĘTE 

TEKSTY 
TRYB 

GŁOSOWANIA 
WYNIK 

GŁOSOWANIA 
3131. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. ZATRUDNIENIA, 
POLITYKI SPOŁECZNEJ, ZDROWIA I SPRAW 
KONSUMENTÓW), które odbyło się w Brukseli w dniach 1–2 grudnia 
2011 r.  
 

   

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1337/2011 z dnia 
13 grudnia 2011 r. w sprawie statystyk europejskich dotyczących upraw 
trwałych oraz uchylające rozporządzenie Rady (EWG) nr 357/79 
i dyrektywę 2001/109/WE Parlamentu Europejskiego i Rady Tekst mający 
znaczenie dla EOG 
 

PE-CONS 54/2/11 
REV 2 
 
 

większość 
kwalifikowana 

wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za, z wyjątkiem: 
DE, które wstrzymały się 
od głosu 

3134. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. TRANSPORTU, 
TELEKOMUNIKACJI i ENERGII), które odbyło się w Brukseli 
w dniach 12 i 13 grudnia 2011 r. 
 

   

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 70/2012 z dnia 
18 stycznia 2012 r. w sprawie sprawozdań statystycznych w odniesieniu do 
transportu drogowego rzeczy Tekst mający znaczenie dla EOG 
 

PE-CONS 61/1/11 
REV 1 
 

większość 
kwalifikowana 

wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1342/2011 z dnia 
13 grudnia 2011 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (WE) nr 1931/2006 
w odniesieniu do włączenia obwodu kaliningradzkiego i niektórych 
powiatów polskich do obszaru uznawanego za strefę przygraniczną 
  

PE-CONS 63/1/11 
REV 1 

większość 
kwalifikowana 

wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za, z wyjątkiem: 
SL, która wstrzymała się 
od głosu 
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INFORMACJE O PRZYJĘTYCH AKTACH USTAWODAWCZYCH  
GRUDZIEŃ 2011 ROKU 

TYTUŁ AKTU USTAWODAWCZEGO  
 

PRZYJĘTE 
TEKSTY 

TRYB 
GŁOSOWANIA 

WYNIK 
GŁOSOWANIA 

Wspólne oświadczenie Rady i Komisji 
„Rada i Komisja potwierdzają niniejszym, że przedmiotowa zmiana rozporządzenia (WE) nr 1931/2006 uznaje zarówno wyjątkowe położenie 
geograficzne obwodu kaliningradzkiego należącego do Federacji Rosyjskiej, jak i specyficzny charakter strefy przygranicznej po stronie polskiej 
wyszczególnionej w załączniku do rozporządzenia. Strefa przygraniczna po stronie polskiej wraz ze strefą przygraniczną po stronie rosyjskiej 
uznawane są za pojedynczy, wyjątkowy i szczególny przypadek. Zmiana ta nie stanowi precedensu na przyszłość.  
Pozostaje ona bez uszczerbku dla ogólnej definicji strefy przygranicznej zawartej w rozporządzeniu (WE) nr 1931/2006; przepisy i warunki 
sformułowane w tym rozporządzeniu będą w pełni przestrzegane. 
Szczególna uwaga zostanie zwrócona na środki bezpieczeństwa związane z praktycznym wykonaniem zmienionego rozporządzenia na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej. Odpowiednie polskie organy zapewnią zastosowanie zabezpieczeń, zgodnie z normami przedstawionymi 
w rozporządzeniu. Komisja będzie co dwa lata – a po raz pierwszy jeden rok po wejściu w życie przedmiotowego rozporządzenia – przedkładać 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie sprawozdanie dotyczące wprowadzenia w życie i funkcjonowania przedmiotowej zmiany oraz dwustronnej 
umowy zawartej w związku z tą zmianą; sprawozdanie będzie w szczególności zawierać ocenę ich wpływu na bezpieczeństwo i migrację. Komisja 
będzie stale informować Radę o wszelkich istotnych skutkach lub wydarzeniach zaobserwowanych w związku z wdrożeniem tego rozporządzenia”. 
 
Oświadczenie Polski 
„Polska głęboko docenia wniosek dotyczący zmiany rozporządzenia (WE) nr 1931/2006 odnoszącej się do zastosowania systemu małego ruchu 
granicznego do całego obwodu kaliningradzkiego oraz do określonych powiatów po stronie polskiej. Polityka nieustanawiania precedensu jest 
kluczowym aspektem proponowanego środka. Z myślą o zapewnieniu wysokiego poziomu bezpieczeństwa i przejrzystości podczas wprowadzania 
w życie ewentualnych przyszłych uzgodnień z Federacją Rosyjską po zawarciu odnośnej umowy dwustronnej Polska niniejszym oświadcza, że 
będzie: 
1. prowadziła dobrze skoordynowane kampanie informacyjne, w tym internetowe, skierowane do osób korzystających z systemu małego ruchu 
granicznego, do lokalnych władz w powiatach, do funkcjonariuszy policji miejskiej, do organów odpowiedzialnych za transport i do organizacji 
turystycznych. Szczególne działania będą prowadzone przez konsulów; 
2. regularnie monitorowała – za pomocą specjalnego systemu informatycznego wykorzystywanego przez Straż Graniczną – przemieszczanie się 
posiadaczy zezwoleń w ramach małego ruchu granicznego. Zgromadzone statystyki będą przekazywane Komisji Europejskiej z myślą o zapewnieniu 
pełnej przejrzystości; 
 
 



 
6169/11  lo/lw 13 
ZAŁĄCZNIK II (CZĘŚĆ I) DG F 2A    PL 

INFORMACJE O PRZYJĘTYCH AKTACH USTAWODAWCZYCH  
GRUDZIEŃ 2011 ROKU 

TYTUŁ AKTU USTAWODAWCZEGO  
 

PRZYJĘTE 
TEKSTY 

TRYB 
GŁOSOWANIA 

WYNIK 
GŁOSOWANIA 

3. stosowała specjalistyczny program szkoleń przeznaczony dla organów ścigania, w tym Straży Granicznej, administracji celnej i funkcjonariuszy 
policji, którzy mieliby być odpowiedzialni za kontrole osobowe. Specjalistyczne szkolenie zostałoby zorganizowane również dla polskich konsulów 
pracujących w Kaliningradzie; 
4. korzystała z zaawansowanej analizy ryzyka sporządzanej przez Straż Graniczną i policję dotyczącej przemieszczania się osób na poszerzonym 
obszarze objętym małym ruchem granicznym, a także w razie konieczności stosowała dodatkowe zasoby, takie jak lotne oddziały Straży Granicznej.  
Polska chciałaby w stosownych sytuacjach prowadzić wyżej wspomniane działania w ścisłej współpracy z Federacją Rosyjską, jak również ze 
szczególnie zainteresowanymi państwami członkowskimi”. 
 
Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1310/2011 z dnia 
13 grudnia 2011 r. w sprawie zmiany rozporządzenia Rady (WE) nr 
1083/2006 w odniesieniu do pomocy zwrotnej i inżynierii finansowej oraz 
niektórych przepisów dotyczących deklaracji wydatków 
 

PE-CONS 65/1/11 
REV 1 
 

większość 
kwalifikowana 

wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za 

Oświadczenie Rady 
Rada potwierdza, że zważywszy na cel zakładający osiągnięcie większej pewności i jasności prawa w odniesieniu do stosowania aktualnej praktyki, 
zmiany dotyczące pomocy zwrotnej nie naruszają stosowania takich form pomocy w kolejnym okresie programowania na lata 2014–2020. 
 
Oświadczenie Komisji (w sprawie zakresu definicji linii kredytowej) 
Wniosek Komisji w sprawie zmiany rozporządzenia Rady (WE) 1083/2006 wprowadza nową sekcję 3a dotyczącą pomocy zwrotnej, w tym przepisy 
odnoszące się do form pomocy zwrotnej (art. 43a) i ponownego wykorzystania tej pomocy (art. 43b).  
Jeżeli chodzi o zakres pomocy zwrotnej, wniosek przewiduje dwie różne formy takiej pomocy: a) dotacje podlegające zwrotowi i b) linie kredytowe, 
zdefiniowane w art. 2 jako nowe pkt 8 i 9. We wniosku stwierdzono także jednoznacznie, że deklaracje wydatków odnoszące się do pomocy zwrotnej 
składane są zgodnie z art. 78 ust. 1–5.  
Komisja pragnie podkreślić, że w związku z konkretnym umieszczeniem terminu „linia kredytowa” w oddzielnej sekcji, termin ten, zdefiniowany 
w art. 2 ust. 9, można stosować wyłącznie w odniesieniu do pomocy zwrotnej. 
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INFORMACJE O PRZYJĘTYCH AKTACH USTAWODAWCZYCH  
GRUDZIEŃ 2011 ROKU 

TYTUŁ AKTU USTAWODAWCZEGO  
 

PRZYJĘTE 
TEKSTY 

TRYB 
GŁOSOWANIA 

WYNIK 
GŁOSOWANIA 

Oświadczenie Komisji (w sprawie wyników analizy dotyczącej przypadków pomocy zwrotnej) 
Zmiana odzwierciedla wyniki analizy i uwzględnia informacje dostarczone przez państwa członkowskie. Podczas tej analizy Komisja określiła 
programy lub operacje, które są oparte na pomocy zwrotnej zdefiniowanej jako dotacje podlegające zwrotowi lub linie kredytowe, lecz które nie mają 
cech instrumentów inżynierii finansowej określonych w art. 44 rozporządzenia Rady (WE) 1083/2006. Celem zmiany jest zapewnienie pewności 
prawa państwom członkowskim, które realizują takie rodzaje programów lub operacji.  
W przypadku takich rodzajów programów lub operacji deklarację wydatków składa się zgodnie z zasadami mającymi zastosowanie do dotacji w myśl 
art. 78 ust. 1–5 wspomnianego rozporządzenia. 
O ile Komisji wiadomo, nowe przepisy dotyczą wszystkich operacji określonych w analizie, które nie budzą wątpliwości co do tego, czy są objęte 
zakresem definicji zawartych obecnie w dokumencie zmieniającym. 
 
Oświadczenie Komisji (w sprawie terminowego wydatkowania środków pochodzących z instrumentów inżynierii finansowej) 
W okresie programowania 2007–2013 wprowadzono nowe formy finansowania pomocy, stanowiące odejście od tradycyjnego sposobu finansowania 
opartego na dotacjach na rzecz form finansowania odnawialnego. Komisja Europejska uznaje znaczenie instrumentów inżynierii finansowej jako 
narzędzi służących skuteczniejszemu wykorzystaniu funduszy strukturalnych oraz jako katalizatorów dla zasobów publicznych i prywatnych; 
instrumenty te umożliwiają inwestowanie na poziomie niezbędnym do realizacji strategii „Europa 2020”.  
Jednocześnie Komisja odnotowuje opinię Trybunału Obrachunkowego w sprawie potrzeby zapewnienia terminowego wykorzystania zasobów 
udostępnionych przez fundusze utworzone poprzez instrumenty inżynierii finansowej.  
Celem wniosku Komisji było wprowadzenie obowiązku prawnego służącego dopilnowaniu, by wkłady finansowe wpłacane przez instytucje 
zarządzające na rzecz ustanowienia instrumentu inżynierii finansowej lub wniesienia wkładu w taki instrument były przeznaczane na wydatki 
kwalifikowalne w ciągu dwóch lat od daty poświadczonej deklaracji wydatków, która zawiera wpłatę na rzecz funduszu.  
Komisja uznaje fakt, że państwa członkowskie opowiadają się za niewłączaniem powyższego przepisu do obecnego prawodawstwa; oczekuje także 
debaty w sprawie terminowego wydatkowania przeprowadzonej w ramach negocjacji poświęconych pakietowi ustawodawczemu dotyczącemu 
polityki spójności na lata 2014–2020. 
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INFORMACJE O PRZYJĘTYCH AKTACH USTAWODAWCZYCH  
GRUDZIEŃ 2011 ROKU 

TYTUŁ AKTU USTAWODAWCZEGO  
 

PRZYJĘTE 
TEKSTY 

TRYB 
GŁOSOWANIA 

WYNIK 
GŁOSOWANIA 

Oświadczenie Słowenii, Republiki Czeskiej, Litwy, Węgier, Słowacji, Zjednoczonego Królestwa i Łotwy 
(w sprawie stosowania inżynierii finansowej do Funduszu Spójności) 
Słowenia, Republika Czeska, Litwa, Węgry, Słowacja, Zjednoczone Królestwo i Łotwa w pełni podzielają pogląd, że instrumenty inżynierii 
finansowej są ważnymi narzędziami służącymi skuteczniejszemu wykorzystaniu funduszy strukturalnych oraz pełnią rolę katalizatorów dla zasobów 
publicznych i prywatnych, umożliwiając inwestowanie na poziomie niezbędnym do realizacji strategii „Europa 2020”. Jasne jest, że dzięki stosowaniu 
inżynierii finansowej możemy osiągnąć więcej, korzystając z takiej samej kwoty publicznych środków finansowych przeznaczonych na finansowanie 
polityki spójności.  
Zważywszy na fakt, że zakres Funduszu Spójności w latach 2007–2013 rozszerzono także na projekty nienależące do kategorii dużych projektów, 
w tym projekty w dziedzinie trwałego rozwoju, proponujemy rozszerzyć stosowanie inżynierii finansowej również na Fundusz Spójności. Chociaż 
propozycja ta zyskała szerokie poparcie państw członkowskich, nie została uwzględniona w tekście wniosku w sprawie rozporządzenia zmieniającego 
rozporządzenie Rady (WE) nr 1083/2006 odnośnie do pomocy zwrotnej i inżynierii finansowej i niektórych przepisów dotyczących deklaracji 
wydatków. 
Postrzegamy to jako straconą szansę w zakresie sposobów lepszego wykorzystywania już dostępnych środków w ramach polityki spójności 
w obecnych ramach finansowych; w rezultacie środki te – ze względu na restrykcyjne przepisy omawianego rozporządzenia ogólnego – będą musiały 
być udostępniane tylko jako zwykłe dotacje.  
Z zadowoleniem przyjmujemy fakt, że Komisja zamierza doprowadzić do tego, by w latach 2014–2020 inżynieria finansowa mogła być stosowana do 
Funduszu Spójności. Niefortunne jest zatem to, że nie zdołaliśmy wykorzystać obecnego okresu na wprowadzenie chociażby programów 
pilotażowych, w razie konieczności w ograniczonej liczbie dziedzin (np. w odniesieniu do efektywności energetycznej i energii odnawialnej), 
przyśpieszając w ten sposób rozpoczęcie realizacji po roku 2014.  
 
Oświadczenie Portugalii, Węgier i Łotwy (w sprawie zwrotów w ramach operacji realizowanych z wykorzystaniem pomocy zwrotnej) 
Portugalia, Węgry i Łotwa są zdania, że w celu zapewnienia większej pewności i jasności prawa w odniesieniu do stosowania obecnej praktyki, kwot 
zwracanych w ramach operacji realizowanych z wykorzystaniem pomocy zwrotnej, zgodnie z art. 43a–43b nie uważa się za potrącenia ani wycofania 
w rozumieniu art. 80 rozporządzenia ogólnego. 
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GŁOSOWANIA 

Oświadczenie Niderlandów (w sprawie wykorzystania instrumentów finansowych) 
Niderlandy podkreślają, jak ważne są jakość prawodawstwa i pewność prawa. Zważywszy na to, że toczą się dyskusje dotyczące właściwych form 
instrumentów finansowych i kryteriów ich wykorzystania, zwłaszcza w ramach rozporządzenia finansowego, ten konkretny wniosek nie powinien 
dawać pierwszeństwa żadnym przyszłym decyzjom w sprawie wykorzystania instrumentów finansowych. Instrumenty finansowe można ustanawiać 
wyłącznie wtedy, gdy warunki konieczne do wykorzystania takich instrumentów finansowych zostały właściwie określone w prawodawstwie 
w następstwie stosownych procedur prawnych. Wymaga to wprowadzenia jaśniejszych przepisów dotyczących warunków, na których dany 
instrument finansowy może zostać ustanowiony i wykorzystany, a na których nie może się tak stać. Niderlandy nie bez wahania akceptują ten 
wniosek w sprawie inżynierii finansowej i negatywnie ocenią wszelkie przyszłe próby legalizacji instrumentów finansowych z mocą wsteczną. 
 
Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1311/2011 z dnia 
13 grudnia 2011 r. w sprawie zmiany rozporządzenia Rady (WE) nr 
1083/2006 w odniesieniu do niektórych przepisów dotyczących zarządzania 
finansowego dla niektórych państw członkowskich doświadczających 
poważnych trudności w zakresie ich stabilności finansowej lub nimi 
zagrożonych 
 

PE-CONS 66/1/11 
REV 1 

większość 
kwalifikowana 

wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za 

Wspólne oświadczenie Komisji i Rady na temat wpływu na budżet 
Rada i Komisja uważają, że przedmiotowe rozporządzenie powinno być także rozpatrywane w kontekście ograniczeń budżetowych, jakie dotykają 
wszystkie państwa członkowskie, co powinno być odpowiednio odzwierciedlone w budżecie UE na rok 2012 i 2013. Wszelkie podwyższanie kwot 
płatności wynikające z wejścia tego rozporządzenia w życie powinno być proponowane w drodze procedury przewidującej, że Komisja przedstawi do 
września 2012 roku zaktualizowane dane dotyczące środków na płatności w poddziale 1b i w razie konieczności wykorzysta przesunięcie zbiorcze za 
rok 2012, z zastrzeżeniem wszelkich innych potencjalnych potrzeb pojawiających się w innych działach ram finansowych, a jeśli w dalszym ciągu 
będzie to konieczne – przedstawi projekt budżetu korygującego wyłącznie w tym celu. 
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INFORMACJE O PRZYJĘTYCH AKTACH USTAWODAWCZYCH  
GRUDZIEŃ 2011 ROKU 

TYTUŁ AKTU USTAWODAWCZEGO  
 

PRZYJĘTE 
TEKSTY 

TRYB 
GŁOSOWANIA 

WYNIK 
GŁOSOWANIA 

Oświadczenie Rady na temat współfinansowania i perspektyw finansowych na lata 2014–2020 
Rada potwierdza, że zasada współfinansowania jest fundamentalną zasadą polityki spójności, jako że pozwala zagwarantować dbałość, 
odpowiedzialność oraz wybór projektów, które wnoszą największą wartość dodaną. Odstępstwa od tej zasady należy zatem traktować jako wyjątki. 
Aktualne zmiany są uzasadnione bezprecedensowym kryzysem mającym wpływ na międzynarodowe rynki finansowe i pogorszeniem koniunktury 
i powinny być wprowadzane bez uszczerbku dla wyniku negocjacji na temat pakietu ustawodawczego dotyczącego polityki spójności na kolejny 
okres finansowania. 
 
Oświadczenie Republiki Bułgarii  
1. Republika Bułgarii konsekwentnie opowiadała się za stanowiskiem, zgodnie z którym rozwiązywanie kwestii związanych z kryzysem finansowym 
i gospodarczym wymaga zastosowania na szczeblu UE skoordynowanego podejścia. W wyniku kryzysu budżety krajowe znalazły się pod presją; był 
on także powodem utrudnień w procesie inwestycyjnym w całej Unii Europejskiej. 
2. Republika Bułgarii podtrzymuje poważne zastrzeżenie co do propozycji dotyczącej tymczasowego zwiększenia poziomów współfinansowania ze 
środków UE w odniesieniu do państw członkowskich UE objętych programami pomocy finansowej.    
3. Postulowane podejście stanowi dyskryminację tych państw członkowskich, które podjęły ogromny wysiłek w latach kryzysu, aby utrzymać 
dyscyplinę finansową i budżetową i które uniknęły problemów związanych z płynnością.  We wniosku należało także stworzyć mechanizmy zachęty 
dla działań państw członkowskich, którym narzucono dyscyplinę. Powinien był on także objąć te państwa członkowskie, które przestrzegają 
dyscypliny finansowej i budżetowej, lecz które ze względu na kryzys gospodarczy również borykają się z tymczasowymi trudnościami w zapewnieniu 
współfinansowania.   
4. Odmowa zastosowania takiego podejścia może prowadzić do pojawienia się „niewłaściwych” zachęt dla tych, którzy nie przestrzegali dyscypliny 
finansowej i budżetowej. Zmiana art. 77 mogłaby potencjalnie zniechęcić państwa członkowskie do przestrzegania założeń paktu stabilności i wzrostu 
oraz realizowania należytej i trwałej polityki fiskalnej. 
5. Stanowisko to prezentował premier Bułgarii na posiedzeniu Rady Europejskiej, a także na posiedzeniach Rady do Spraw Ogólnych i Rady 
ECOFIN. Popiera je również bułgarski parlament.  

 

Stanowisko Rady w pierwszym czytaniu w sprawie decyzji Parlamentu 
Europejskiego i Rady w sprawie ustanowienia wieloletniego programu 
dotyczącego polityki w zakresie widma radiowego 
 

16226/1/11 REV 1 
 

większość 
kwalifikowana 

wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za, z wyjątkiem: 
BE, która wstrzymała się 
od głosu 
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Oświadczenia Komisji 
1. W związku z włączeniem odniesienia do Zespołu ds. Polityki Spektrum Radiowego w art. 9 ust. 2:  
Komisja odnotowuje, że zgodnie z art. 9 ust. 2 wymagane jest, aby przed przyjęciem aktów wykonawczych w sprawie wykazu Komisja jak najpełniej 
uwzględniła opinie Zespołu ds. Polityki Spektrum Radiowego (RSPG). Komisja uznaje, że jeśli chodzi o akty wykonawcze, jedyne wymogi 
proceduralne określa art. 291 TFUE. Zespół ds. Polityki Spektrum Radiowego został powołany przez Komisję w celu korzystania z jego porad 
i wiedzy fachowej, co Komisja dalej zamierza czynić, mając na uwadze fakt, iż zespół ten pełni istotną funkcję doradczą oraz zapewnia cenny wkład 
w sprawy związane z polityką, niemniej to w gestii Komisji leży konsultowanie się z zespołem, gdy uzna to za konieczne. 
2. W związku z art. 10 ust. 1 dotyczącym negocjacji międzynarodowych: 
Komisja potwierdza swoją interpretację odniesień do „kompetencji państw członkowskich” jako do kompetencji nieprzyznanych Unii Europejskiej.  
Przypomina także, że Traktaty mają zastosowanie w całości, w tym w szczególności art. 218 ust. 9 TFUE, zależnie od przypadku. 
3. W związku z procedurą przyjęcia aktów wykonawczych dla art. 13: 
Komisja podkreśla, że systematyczne powoływanie się na art. 5 ust. 4 akapit drugi lit. b) rozporządzenia 182/2011 jest sprzeczne z literą i duchem 
tego rozporządzenia.  Korzystanie z tego przepisu musi być związane z konkretną potrzebą odstąpienia od zasady, zgodnie z którą Komisja może 
przyjmować projekt aktu wykonawczego, w przypadku gdy nie została wydana opinia.  Jako że jest to wyjątek od zasady ogólnej ustanowionej w art. 
5 ust. 4, nie można postrzegać korzystania z akapitu drugiego lit. b) jedynie jako „dyskrecjonalnego uprawnienia” prawodawcy, lecz przepis ten 
należy interpretować w sposób zawężający, a w związku z tym korzystanie z niego musi być uzasadnione. 
 
3137. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. ROLNICTWA 
i RYBOŁÓWSTWA), które odbyło się w Brukseli w dniach 15–16 
grudnia 2011 r.  
 

   

Stanowisko Rady w pierwszym czytaniu dotyczące przyjęcia dyrektywy 
Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniającej dyrektywę 2000/75/WE 
w zakresie szczepień przeciw chorobie niebieskiego języka 
 

16696/1/11 REV 1 
+ ADD 1 REV 1 
 

większość 
kwalifikowana 

wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za 
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Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1312/2011 z dnia 
19 grudnia 2011 r. w sprawie zmiany rozporządzenia Rady (WE) nr 
1698/2005 w odniesieniu do niektórych przepisów dotyczących zarządzania 
finansowego dla niektórych państw członkowskich doświadczających 
poważnych trudności w zakresie ich stabilności finansowej lub nimi 
zagrożonych 
 

PE-CONS 70/11 większość 
kwalifikowana 

wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za, z wyjątkiem: 
BG, która głosowała 
przeciw 
 

3139. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. ŚRODOWISKA 
NATURALNEGO), które odbyło się w Brukseli w dniu 19 grudnia 2011 
r.  
 

   

Rozporządzenie Rady (UE) nr 1386/2011 z dnia 19 grudnia 2011 r. czasowo 
zawieszające cła autonomiczne Wspólnej Taryfy Celnej na przywóz 
niektórych produktów przemysłowych na Wyspy Kanaryjskie 
 

17977/11  
+ REV 1 (fi) 
 

większość 
kwalifikowana 

wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za 
 

Decyzja Rady nr 895/2011/UE z dnia 19 grudnia 2011 r. zmieniająca 
decyzję 2002/546/WE w odniesieniu do okresu jej stosowania 
 

17993/11 większość 
kwalifikowana 

wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za 
 

Decyzja Rady nr 896/2011/UE z dnia 19 grudnia 2011 r. zmieniająca 
decyzję 2007/659/WE w odniesieniu do okresu jej stosowania oraz 
kontyngentu rocznego objętego obniżoną stawką podatku akcyzowego 
 

17995/11 
 

większość 
kwalifikowana 

wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za 
 

_______________ 
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3130. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (do SPRAW ZAGRANICZNYCH), które odbyło się 
w Brukseli w dniu 1 grudnia 2011 r. 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie Syrii 
17965/11 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie Jemenu 
17963/11 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie Egiptu 
17966/11 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie reakcji UE na rozwój sytuacji w krajach południowego sąsiedztwa 
17967/11  
 

 

3131. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. ZATRUDNIENIA, POLITYKI SPOŁECZNEJ, 
ZDROWIA I SPRAW KONSUMENTÓW), które odbyło się w Brukseli w dniach 1–2 grudnia 
2011 r.  
 

 

2011/831/UE: Decyzja Rady z dnia 1 grudnia 2011 r. w sprawie ustaleń praktycznych 
i proceduralnych dotyczących mianowania przez Radę czterech członków panelu europejskiego 
utworzonego na potrzeby działania Unii Europejskiej na rzecz Znaku Dziedzictwa Europejskiego 
16808/11 
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Konkluzje Rady w sprawie sprawozdania specjalnego nr 6/2011 Europejskiego Trybunału 
Obrachunkowego dotyczącego skuteczności projektów turystycznych współfinansowanych 
z Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego 
16947/11 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie działań następczych w wyniku pierwszego europejskiego semestru 
i nadzór tematyczny w dziedzinie polityk zatrudnienia i polityk społecznych  
17423/11 + COR 1 
 

 

Konkluzje Rady dotyczące starzenia się jako szansy dla rynku pracy i rozwoju usług socjalnych oraz 
działalności w ramach społeczności lokalnych 
16474/11 
 

 

Oświadczenie Republiki Cypryjskiej 
W odniesieniu do pkt 3 konkluzji (zamieszczonych w dok. 16474/11) Cypr przypomina swoje wcześniejsze wstrzymanie się od głosu przy okazji 
przyjmowania marcowych konkluzji Rady w sprawie wspólnego sprawozdania dotyczącego zatrudnienia. W tych ostatnich konkluzjach Cypr wyraził 
obawy w związku z odwołaniem się do wdrożenia polityk w zakresie zatrudnienia nastawionych na podniesienie rzeczywistego wieku przejścia na 
emeryturę, a także do bezwzględnego związku między ustalaniem wysokości płac a wydajnością pracy. 
 
Konkluzje Rady dotyczące przeglądu wdrażania ustaleń pekińskiej platformy działania 
– Kobiety i gospodarka: godzenie pracy i życia rodzinnego jako główny warunek równego  
udziału w rynku pracy 
17420/11 + REV 1 (fr) 
 

 

Konkluzje Rady z dnia 2 grudnia 2011 r. Profilaktyka, wczesne wykrywanie i leczenie przewlekłych 
chorób układu oddechowego u dzieci 
16709/11 + REV 1 (pl) 
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Konkluzje Rady z dnia 2 grudnia 2011 r. w sprawie wczesnego wykrywania i leczenia zaburzeń 
komunikacyjnych u dzieci, z uwzględnieniem zastosowania narzędzi e-zdrowia i innowacyjnych 
rozwiązań 
16620/11 + REV 1 (pl) 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie zmniejszania różnic zdrowotnych w UE poprzez zorganizowane działania 
na rzecz promowania zdrowego stylu życia 
16708/11 + REV 1 (pl) 
 

 

3133. posiedzenie Rady Unii Europejskiej [ds. KONKURENCYJNOŚCI (Rynku 
Wewnętrznego, Przemysłu, Badań i Przestrzeni Kosmicznej)], które odbyło się w Brukseli 
w dniach 5–6 grudnia 2011 r. 
 

 

Dyrektywa Rady 2011/97/UE z dnia 5 grudnia 2011 r. zmieniająca dyrektywę 1999/31/WE 
w odniesieniu do szczegółowych kryteriów składowania rtęci metalicznej uznanej za odpady 
16085/11 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie inicjatywy przewodniej dotyczącej polityki przemysłowej – wzmocnienie 
realizacji polityki przemysłowej w UE 
17851/11 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie oceny skutków 
16976/11 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie wyników Forum Jednolitego Rynku 
16978/11 
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Konkluzje Rady na temat współpracy celnej z krajami sąsiedztwa wschodniego 
16881/11 + REV 1 (it,el,es,fi,sv,et,lt,sk,sl,bg,ro) + REV 2 (sv,hu) 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie uruchomienia następujących inicjatyw w zakresie wspólnego planowania: 
„Zdrowe i wydajne morza i oceany”, „Europa zurbanizowana – globalne wyzwania dla miast, 
wspólne rozwiązania europejskie”, „Łączenie w Europie wiedzy na temat zmiany klimatu”, „Woda – 
wyzwania w zmieniającym się świecie” oraz „Wyzwanie związane z drobnoustrojami – wyłaniające 
się zagrożenia dla zdrowia ludzkiego” 
17424/11 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie partnerstwa na rzecz badań naukowych i innowacji 
17427/11 
 

 

Rezolucja Rady z dnia 6 grudnia 2011 r.„Wytyczne dotyczące wartości dodanej i zalet przestrzeni 
kosmicznej dla bezpieczeństwa obywateli Europy” 
17828/11 
 

 

3134. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. TRANSPORTU, TELEKOMUNIKACJI 
i ENERGII), które odbyło się w Brukseli w dniach 12 i 13 grudnia 2011 r. 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie otwartego internetu i neutralności sieci w Europie 
17904/11 
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3135. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. WYMIARU SPRAWIEDLIWOŚCI I SPRAW 
WEWNĘTRZNYCH), które odbyło się w Brukseli w dniach 13 i 14 grudnia 2011 r. 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie wzmocnienia współpracy i wymiany informacji w dziedzinie zwalczania 
fałszowania pieniędzy, zwłaszcza euro 
14401/2/11 REV 2 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie zwalczania wykorzystywania seksualnego dzieci i pornografii dziecięcej 
w Internecie – zwiększenie skuteczności działań policyjnych w państwach członkowskich i krajach 
Europy Wschodniej 
15783/3/11 REV 3 
 

 

Konkluzje Rady oraz przedstawicieli rządów państw członkowskich w sprawie europejskiego 
programu integracji obywateli państw trzecich 
18296/1/11 REV 1 
 

 

2011/842/UE: Decyzja Rady z dnia 13 grudnia 2011 r. w sprawie pełnego stosowania przepisów 
dorobku Schengen w Księstwie Liechtensteinu 
17219/11 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie lepszego wykorzystania SIS i SIRENE do wymiany informacji o 
obywatelach państw trzecich objętych zakazem wjazdu 
16951/11 
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Konkluzje Rady w sprawie właściwego przygotowania użytkowników instytucjonalnych SIS 
w państwach członkowskich do poprawiania jakości danych SIS 1+ przed ich przeniesieniem do SIS 
II 
15550/1/11 REV 1 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie krajowych systemów szkolenia i wspólnych systemów szkolenia dla 
operatorów SIRENE 
15551/11 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie wizji „Europejskich nauk sądowych 2020”, w tym utworzenia 
europejskiego obszaru nauk sądowych oraz rozwoju infrastruktury nauk sądowych w Europie 
17537/11 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie zapobiegania przestępstwom na dobrach kultury i zwalczania tych 
przestępstw 
17541/11 
 

 

Konkluzje Rady o współpracy w dziedzinie sprawiedliwości i spraw wewnętrznych w ramach 
Partnerstwa Wschodniego 
17596/11 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie współpracy między UE a Europą Wschodnią w dziedzinie narkotyków 
17728/11 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie nowych substancji psychoaktywnych 
17730/11 
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Konkluzje Rady w sprawie intensyfikacji tempa wdrażania decyzji związanych z konwencją z Prüm 
po terminie 26 sierpnia 2011 r. 
17762/11 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie zacieśnienia współpracy policyjnej z państwami spoza UE w dziedzinie 
bezpieczeństwa i ochrony imprez sportowych 
17555/11 + COR 1 + COR 2 
 

 

Rezolucja Rady z dnia 13 grudnia 2011 r. na temat przyszłości współpracy w dziedzinie 
egzekwowania prawa celnego 
17558/11 + COR 1 + REV 1 (es) 
 

 

2011/887/UE: Decyzja Rady z dnia 13 grudnia 2011 r. w sprawie uruchomienia na Litwie 
zautomatyzowanej wymiany danych w odniesieniu do danych DNA 
14524/11 
 

 

2011/888/UE: Decyzja Rady z dnia 13 grudnia 2011 r. w sprawie uruchomienia na Litwie 
zautomatyzowanej wymiany danych w odniesieniu do danych daktyloskopijnych 
14525/11 
 

 

Decyzja Rady w sprawie zawarcia Umowy między Unią Europejską a Australią o przetwarzaniu 
i przekazywaniu przez przewoźników lotniczych australijskiej służbie celnej i granicznej danych 
dotyczących przelotu pasażera (danych PNR) 
9825/11 + COR 1 (fi) 
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Oświadczenie Danii 
„Zgodnie z art. 28 przedmiotowej umowy Komisja Europejska może powiadomić Australię, że Dania podjęła decyzję o związaniu się tą umową. 
Komisja Europejska może przekazać Australii takie powiadomienie na temat Danii wyłącznie po podjęciu przez Danię – stosownie do swoich 
wymogów konstytucyjnych – kroków niezbędnych do tego, by związać się umowami Unii Europejskiej w przestrzeni wolności, bezpieczeństwa 
i sprawiedliwości. Do tego czasu Dania nie jest związana przedmiotową umową ani jej nie stosuje – zgodnie z Protokołem (nr 22) w sprawie 
stanowiska Danii załączonym do Traktatu o Unii Europejskiej i Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej”. 
 
Konkluzje Rady w sprawie kompleksowego podejścia do skuteczniejszej komunikacji ryzyka, 
komunikacji w sytuacjach zagrożenia i komunikacji kryzysowej 
17122/11 + COR 1 + COR 2 (fi) + COR 3 + REV 1 (pl) + REV 1 COR 1+ REV 2 (cs) + REV 2 COR 
1 + REV 3 (de, mt, sl) + REV 3 COR 1 + REV 4 (ro) + REV 4 COR 1 + REV 5 (el)  
 

 

Rozporządzenie Rady (UE) nr 1295/2011 z dnia 13 grudnia 2011 r. zmieniające rozporządzenie (UE) 
nr 1284/2009 nakładające pewne szczególne środki ograniczające wobec Republiki Gwinei 
16734/11 
 

 

3137. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. ROLNICTWA i RYBOŁÓWSTWA), które 
odbyło się w Brukseli w dniach 15–16 grudnia 2011 r.  
 

 

Konkluzje Rady w sprawie sprawozdania specjalnego nr 5/2011 Trybunału Obrachunkowego pt. 
„System płatności jednolitych (SPJ): problemy, które należy rozwiązać, aby uzyskać poprawę 
w zakresie należytego zarządzania finansami” 
17584/11 
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2012/19/UE: Decyzja Rady z dnia 16 grudnia 2011 r. w sprawie zatwierdzenia w imieniu Unii 
Europejskiej deklaracji w sprawie przyznania uprawnień do połowów na wodach UE w wyłącznej 
strefie ekonomicznej u wybrzeży Gujany Francuskiej statkom rybackim pływającym pod banderą 
Boliwariańskiej Republiki Wenezueli 
8202/11 + COR 1 en) + COR 2 (mt) + COR 3 
 

jednomyślność, 
wszystkie państwa członkowskie głosowały 
za, z wyjątkiem: 
DK, NL, które wstrzymały się od głosu 

Oświadczenie Komisji  
Dotyczy: Wniosek dotyczący decyzji Rady w sprawie dostępu statków rybackich pływających pod banderą Boliwariańskiej Republiki Wenezueli do 
wyłącznej strefy ekonomicznej u wybrzeży departamentu Gujana Francuska. COM(2010)807 – 2010/392/NLE 
Komisja przypomina, że przedmiotem i celem jej wniosku jest zapewnienie międzynarodowego prawa dostępu wenezuelskim statkom rybackim, 
które prowadzą działalność na wodach UE u wybrzeży departamentu Gujana Francuska; nastąpiłoby to w formie oświadczenia Rady o zgodzie, które 
miałoby – zgodnie z orzecznictwem Międzynarodowego Trybunału Sprawiedliwości – skutki prawne na mocy prawa międzynarodowego.  
Zaproponowany instrument międzynarodowy nie ogranicza się do przyznania uprawnień do połowów statkom zagranicznym; jego celem jest raczej 
zapewnienie międzynarodowej podstawy służącej przyznawaniu dostępu na zasadzie „coś za coś” (np. wymogu wyładowywania pewnej części 
połowów w Gujanie Francuskiej) oraz nakładaniu różnych środków ochrony i kontroli na dane statki (np. wymogów co do określonych narzędzi 
połowowych, dziennika połowów i obecności obserwatorów). Umowę międzynarodową regulującą te kwestie należałoby zawrzeć na podstawie art. 
43 ust. 2 w związku z art. 218 ust. 6 lit. a) TFUE, tj. w ramach procedury zgody. Taka zatem musi być również podstawa prawna dla przyjęcia 
proponowanego oświadczenia Rady o zgodzie. W rezultacie decyzja Rady przyjęta na podstawie art. 43 ust. 3 w związku z art. 281 ust. 6 lit. b) TFUE 
nie jest zgodna z odpowiednimi postanowieniami Traktatu.  
Ponadto Komisja nie może się zgodzić ze znaczącymi zmianami redakcyjnymi poczynionymi przez Radę, gdyż zmiany te w efekcie ograniczają 
zakres stosowania proponowanego instrumentu międzynarodowego do zwykłego przyznania uprawnień do połowów, podczas gdy celem tego 
instrumentu jest przyznanie dostępu do wód UE oraz nałożenie warunków wykraczających daleko poza pojęcie uprawnień do połowów. 
W tych okolicznościach Komisja zastrzega sobie prawo do skorzystania ze środków ochrony prawnej przewidzianych w Traktacie. 
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Rozporządzenie Rady (UE) nr 1388/2011 z dnia 16 grudnia 2011 r. w sprawie ustalenia na rok 
połowowy 2012 cen orientacyjnych oraz unijnych cen producenta na niektóre produkty rybołówstwa 
na mocy rozporządzenia (WE) nr 104/2000 
17089/11 
 

 

Decyzja Rady w sprawie podpisania, w imieniu Unii Europejskiej, Umowy handlowej dotyczącej 
zwalczania obrotu towarami podrobionymi między Unią Europejską i jej państwami członkowskimi, 
Australią, Kanadą, Japonią, Republiką Korei, Meksykańskimi Stanami Zjednoczonymi, Królestwem 
Marokańskim, Nową Zelandią, Republiką Singapuru, Konfederacją Szwajcarską i Stanami 
Zjednoczonymi Ameryki 
12192/11 + REV 2 (sv) 
 

 

Decyzja Rady w sprawie stanowiska, jakie ma zostać zajęte w imieniu Unii w ramach Wspólnego 
Komitetu utworzonego umową zawartą między Wspólnotą Europejską i jej państwami 
członkowskimi, z jednej strony, a Konfederacją Szwajcarską, z drugiej strony, w sprawie 
swobodnego przepływu osób, w odniesieniu do zastąpienia załącznika II dotyczącego koordynacji 
systemów zabezpieczenia społecznego 
16232/11 
 

 

3139. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. ŚRODOWISKA NATURALNEGO), które 
odbyło się w Brukseli w dniu 19 grudnia 2011 r.  
 

 

Rozporządzenie Rady (UE) nr 1359/2011 z dnia 19 grudnia 2011 r. zmieniające rozporządzenie (UE) 
nr 7/2010 otwierające i ustalające sposób zarządzania autonomicznymi kontyngentami taryfowymi 
Unii na niektóre produkty rolne i przemysłowe 
18122/11 
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Rozporządzenie Rady (UE) nr 1344/2011 z dnia 19 grudnia 2011 zawieszające cła autonomiczne 
wspólnej taryfy celnej na niektóre produkty rolne, produkty rybołówstwa i produkty przemysłowe, 
oraz uchylające rozporządzenie (WE) nr 1255/96 
18131/11 
 

 

Umowa między Unią Europejską a Algierską Republiką Ludowo-Demokratyczną o współpracy 
naukowo-technicznej 
17318/11 
 

 

Decyzja Rady dotycząca programu ramowego Europejskiej Wspólnoty Energii Atomowej w zakresie 
działań badawczych i szkoleniowych w dziedzinie jądrowej (2012–2013) 
17503/11 
 

 

2011/900/UE: Decyzja Rady z dnia 19 grudnia 2011 r. w sprawie zmiany regulaminu wewnętrznego 
Rady 
17116/11 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie kodeksu postępowania (opodatkowanie działalności gospodarczej) 
18398/11 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie zintegrowanej polityki morskiej 
18279 
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Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 1389/2011 z dnia 19 grudnia 2011 r. nakładające 
ostateczne cło antydumpingowe na przywóz kwasu trichloroizocyjanurowego pochodzącego 
z Chińskiej Republiki Ludowej w następstwie przeglądu wygaśnięcia zgodnie z art. 11 ust. 2 
rozporządzenia (WE) nr 1225/2009 
17739/11 
 

 

Decyzja Rady w sprawie podpisania i zawarcia Umowy między Unią Europejską a Nową Zelandią 
ustanawiającej ogólne zasady udziału Nowej Zelandii w prowadzonych przez Unię Europejską 
operacjach zarządzania kryzysowego 
14790/11 
 

 

Konkluzje Rady na temat „Unijnej strategii ochrony różnorodności biologicznej na okres do 2020 r.: 
droga do realizacji” 
18374/11 
 

 

Konkluzje Rady w sprawie planu działania na rzecz zasobooszczędnej Europy 
18346/11 
 

 

Procedura pisemna zakończona w dniu 19 grudnia 2011 r. 
 

 

Rozporządzenie Rady (UE) nr 5/2012 z dnia 19 grudnia 2011 r. ustalające uprawnienia do połowów 
na 2012 rok dla niektórych stad ryb i grup stad ryb, mające zastosowanie na wodach Morza Czarnego 
17674/11 + COR 1(mt) + REV1(ro) 
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Wspólne oświadczenie Rady i Komisji 
Rada i Komisja zgadzają się, że konieczne jest wzmocnienie środków kontroli i monitorowania ustanowionych w roku 2011, w szczególności 
systemów inspekcji i poziomów odniesienia, aby podjąć kwestię błędnych raportów i nielegalnych połowów turbota w Morzu Czarnym. 
Środki takie powinny zostać opracowane w roku 2012 wspólnie przez zainteresowane państwa członkowskie i Komisję, przy koordynacji działań 
przez Europejską Agencję Kontroli Rybołówstwa.  Wspierane są wspólne działania podejmowane przez Bułgarię i Rumunię. 

 
Oświadczenie Bułgarii 
Bułgaria zgadza się na wzmocnienie w roku 2012 środków kontroli i monitorowania ustanowionych w roku 2011, w szczególności systemów 
inspekcji i poziomów odniesienia, aby podjąć kwestię błędnych raportów i nielegalnych połowów turbota w Morzu Czarnym, wspólnie z Komisją 
i przy koordynacji działań przez Europejską Agencję Kontroli Rybołówstwa.   Bułgaria zgadza się przedstawić Komisji szczegółowy plan kontroli 
i monitorowania połowów turbota przed rozpoczęciem sezonu połowowego. Bułgaria będzie współpracować z Rumunią, by określić i realizować 
ewentualne wspólne działania kontrolne w regionie od początku roku 2012. 
 
Oświadczenie Rumunii 
Rumunia zgadza się na wzmocnienie w roku 2012 środków kontroli i monitorowania ustanowionych w roku 2011, w szczególności systemów 
inspekcji i poziomów odniesienia, aby podjąć kwestię błędnych raportów i nielegalnych połowów turbota w Morzu Czarnym, przy współpracy 
Komisji i koordynacji działań przez Europejską Agencję Kontroli Rybołówstwa.   Rumunia zgadza się przedstawić Komisji szczegółowy plan 
kontroli i monitorowania połowów turbota przed rozpoczęciem sezonu połowowego.  
Rumunia będzie współpracować z Bułgarią, by określić i realizować ewentualne wspólne działania kontrolne w regionie od początku roku 2012. 
 

Wspólne oświadczenie Rady i Komisji 
Rada i Komisja zgadzają się co do tego, że współpraca regionalna w zakresie połowów w Morzu Czarnym powinna zostać wzmocniona, by 
propagować zrównoważone zarządzanie stadami w tym obszarze, w szczególności w ramach Generalnej Komisji Rybołówstwa Morza Śródziemnego, 
i będą nadal podejmować zgodnie ze swoimi kompetencjami stosowne działania mające na celu promowanie szczegółowych ram zarządzania dla 
Morza Czarnego. 
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Decyzja Rady 2011/857/WPZiB z dnia 19 grudnia 2011 r. w sprawie zmiany i przedłużenia 
obowiązywania wspólnego działania 2005/889/WPZiB ustanawiającego Misję Unii Europejskiej ds. 
Szkolenia i Kontroli na przejściu granicznym w Rafah (EU BAM Rafah) 
 16719/11  
 

 

Decyzja Rady 2011/858/WPZiB z dnia 19 grudnia 2011 r. w sprawie zmiany i przedłużenia 
obowiązywania decyzji 2010/784/WPZiB w sprawie Misji Policyjnej Unii Europejskiej na 
Terytoriach Palestyńskich (EUPOL COPPS) 
16731/11 + COR 1 
 

 

Procedura pisemna zakończona w dniu 20 grudnia 2011 r. 
 

 

2012/15/UE: Decyzja Rady z dnia 20 grudnia 2011 r. uchylająca decyzję Rady 2011/491/UE 
w sprawie podpisania, w imieniu Unii Europejskiej, oraz tymczasowego stosowania Protokołu 
między Unią Europejską a Królestwem Marokańskim ustalającego uprawnienia do połowów 
i rekompensatę finansową przewidziane w Porozumieniu o partnerstwie w sektorze rybołówstwa 
pomiędzy Wspólnotą Europejską a Królestwem Marokańskim 
 18687/11 
 

 

Decyzja Rady 2011/867/WPZiB z dnia 20 grudnia 2011 r. dotycząca zmiany decyzji 
2011/137/WPZiB w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Libii 
18628/11  
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Rozporządzenie Rady (UE) nr 1360/2011 z dnia 20 grudnia 2011 r. zmieniające rozporządzenie (UE) 
nr 204/2011 w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Libii 
 18629/11  
 

 

Procedura pisemna zakończona w dniu 22 grudnia 2011 r. 
 

 

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 1375/2011 z dnia 22 grudnia 2011 r. dotyczące 
wykonania art. 2 ust. 3 rozporządzenia (WE) nr 2580/2001 w sprawie szczególnych środków 
restrykcyjnych skierowanych przeciwko niektórym osobom i podmiotom mających na celu 
zwalczanie terroryzmu oraz uchylenia rozporządzenia wykonawczego (UE) nr 687/2011  
 18503/11  
 

 

____________________ 
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